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to or& at 6.55 ~g . 

EXPRESSION OF IZUPJKS TO TRE RETIRING PRESIDENT 

TAC (interpretation from French): As this is the first 

meeting of the Security Council for the month of November, I should like to 

take this opportunity to pay a tribute, on behalf of the Council, to 

Mr. Jean-Bernard l&rime&, Permanent Representative of France to the Dnited 

Nations, for hi8 service as President of the Security Council for the month of 

October 1992. I am auto I speak for all members of the Security Council in 

expressing deep appreciation to Ambassador Merimei for the great diplomatic 

skill and unfailing courtesy with which he conducted the Council's business 

last month. 

ADOPTIOI OF TILE AGERDA 

TRR SITUATION IN BOSNTA AND HERZEGOVINA 

REPORT OF THE SECRETARY-GRNERAL PURSUANT TO SECDRITY COUNCIL 
RESOLuTIoN 781 (1992) (S/24767 AND ADD.l) 

LETTER DATED 6 NOVEMBER 1992 FROM THE SECRETARY-GENERAL ADDRESSED TO THE 
PRESIDERT OF TBE SECDRITY COURCIL (6124783) 

The (intetpretatioa from French): I should like to inform 

the council that I have received a letter from the representative of Bosnia 

and Ifersegovina, in which he requests to be invited to participate in the 

discussion of the item on tbo agenda. In conformity with the usual practice, 

I propoao, with the consent of the Council, to invite that representative to 

partjcipate in the discussion without the right to vote, in accordance with 

the relevant provisions of the Charter and rule 37 of the Council's 

provisional rules of procedure. 

There being no objection, it is 80 decidad. 

At the invitation Qf the President, Mr. Sacir&y iDo&a and Reree7ovina) 

&gok a nlace at the Council fable. 
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The (interpretation from French): The Security Council 

will nail begin ita consideration of the item on its agenda. 

The Security Council is meeting in accordance with the understanding 

reached in its prior consultations. 

Members of the Council have before them the report of the SMretary- 

General pursuant to Security Council resolution 781 (1992). That report is 

contained in document S/24767 and Addendum 1. Members of the Council also 

have before them document 6124784, which containa the text of a draft 

resolution which was prepared in the courre of the Council’s prior 

consultations. 

I should like to draw attentica to the following revisions to the draft 

resolution contained in document S/24784 in its provisional form. 

Tbe second preambular paragraph should read as follovsr 

"Taking note of the report of the Secretary-General of 

5 November 1992 (S/24767 and Add.l) and of his letter of 6 November 1992 

(6124763) submitted pursuant to resolution 761 (1992),“. 

The fir8t part of operative paragraph 3 reads as follows: 

“Endorae8 the general concept of the operation described in the 

Secretary-General’s report... .‘I 

Following operative paragraph 3, a new paragraph 4 should be added. 

reading as follows: 

“Calls upon all parties and others concerned henceforth to direct 

all requerts for authorisations of flights pursuant to paragraph 3 of 

resolution 761 (1992) to UNPROFOR vith special provisions being ma%e for 

UNPROFOR flights and other flights in support of United Nations 

operations, including humaniteriaa assistance)". 
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Tha present paragraphs 4, 5 and 6 of the draft resolution must therefore 

be reouabered. 

The new operative paragraph 5 reads as follow: 

HReiterates its dlotemination to consider urgently, in the event of 

violations subsequently brought to its attention in implementation of 

resolution 781 (1992). the further mea8ures necessary to enforce respect 

for the ban OPI military flight8 In the airapace of Bosnia and 

lierzzegovina.” 

I should like to draw the attention of members of the Council to the 

following documenter S/24783, letter dated 6 November 1992 from the 

Secretary-Seneral addressed to the President of the Security Council; S/24750 

and S/24777, letters dated 2 and 8 Glovember 1992. reapectfvely. from the 

Permanent Representative of Bosnia and Hetwgovioa to the United Nations 

addresaed to the Pros&dent of the Security Council; and S/24769, letter dated 

2 November 1992 from th& Permanent Repreaentativo of Venezuela to the United 

Nation8 addresred to the President of the lecurity Council. 

It im my wideratanding that the Council is ready to proceed to the vote 

on the draft resolution before ft. as orally revised, in ita provisional 

form. I f  I hear no objection, I rrhall take it that that is the case. 

There being no objection, it ir 80 decided. 

I ahall first call on membfma of the Council who wish to make 8tatements 

before the voting. 

Mt. Dee- (China) (interpretation from Chineselt At the outset, 

please allov me to congratulate you, Sir, On your assumption of the piCBiiiPiiC$ 

of tbe C0tanCil for this maWb I am convinced that under youp guidance the 

uork of the Council will be successfuX thb8 month. I should also like to take 
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(Mr.) 

this opportunity to congratulate your predecessor, the Permanent 

Uepresentative of France to the United Nations, Ambassador M&i&e. I vish to 

eaqress to him my gratitude. His vigorous and tireless efforts smoothly 

guided the Council in completing its heavy workload last month. 

The Chinese delegation is deeply concerned at the development of the 

situation in Bosnia and Herzegovina. In principle, we are in favour of the 

establishment of a ban on military flights in the airspace of Bosnia and 

Heraegovina with the consent of all parties concerned. We support the 

relevent recommendations for monitoring such a ban put forward by the 

Secretary-General in his report. 

Based on this position, the Chinese delegation will vote in favour of the 

draft resolution when it is put to the vote. 

However, it should be pointed out that this does not mean that there is 

any change in China's principled position on Security Council resolution 

781 (19921, referred to in this draft resolution. Z should like to reiterate 

here that the Chinese delegation ir not in favour of any use of force on the 

questfon of establishing a ban on military flights in the airspace of Bosnia 

and Heroegovina. Zt is our hope that all the relevant parties of the former 

Yugoslhria WISi honour their commitments to respect the ban on military 

flights and fully cooperate with the United Nations Protection Force. 

The (interpretation from French): Z thank the 

rep'erentative of China for the kind words he addressed to me. 

Z shall now put to the vote the draft resolution contained in document 

- - 5/24'lw3* 8s oraiiy revised, ' ' _ - - ----.I -1 ---~ *IA AL&a pro"roi"uk3l foriii. 

kyote was taka& ahow of hanaa . 
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mfavourt Austria, Belgium, Cape Verde, China, Ecuador, Prance, 

Hungary, India, Japan, Morocco, Rursian Federation, United 

Kingdom of Croat Britain aud blortheru Irelaud, United States 

of America, Venezuela, i?imbabue 

The (Interpretation from FrenclJt Them verb 15 votes in 

favour . The draft resolution, as orally revised. in its provisional form has 

tharefore been adopted unanimously as resolution 786 (1992). 

Thare are 110 furtaer ZWIUS on the lirt of apoakers. The Security Council 

ha8 tbuo concluded the present stage of its consideration of tha item on its 

agenda. 


